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English

GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

/N WARNING

Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work area safety

2)

3)

a)

b)

c

~

Keep work area clean and well lit.

Cluttered or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool.

Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

a)

b)

c)

d

-~

e)

f)

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools.

Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use.

Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

a)

b)

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection.

Protective equipment such as a dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.
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c)

d)

e)

f)

9)

h

=

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking up
or carrying the tool.

Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of
the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts.

Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and
ignore tool safety principles.

A careless action can cause severe injury within a
fraction of a second.

Power tool use and care

a)

b)

c

~

d)

e

-~

f)

g)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and safer
at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain power tools and accessories. Check
for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use.

Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed.

Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.



5)

6)

h) Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease.
Slippery handles and grasping surfaces do not
allow for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

Battery tool use and care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer.

A charger that is suitable for one type of battery pack
may create a risk of fire when used with another
battery pack.

Use power tools only with
designated battery packs.

Use of any other battery packs may create a risk of
injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects,
that can make a connection from one terminal to
another.

Shorting the battery terminals together may cause
burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation or
burns.

Do not use a battery pack or tool that is damaged
or modified.

Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion
or risk of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature.

Exposure to fire or temperature above 130°C may
cause explosion.

Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or tool outside the
temperature range specified in the instructions.
Charging improperly or at temperatures outside
the specified range may damage the battery and
increase the risk of fire.

b) specifically

c

N4

d)

e)

-~
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Service

a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts.

This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

Never service damaged battery packs.

Service of battery packs should only be performed
by the manufacturer or authorized service providers.

b)

PRECAUTION

Keep children and infirm persons away.

When not in use, tools should be stored out of reach of
children and infirm persons.

CORDLESS IMPACT DRIVER SAFETY
WARNINGS

Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the fastener may
contact hidden wiring. Fasteners contacting a “live” wire
may make exposed metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

English

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS

1.
2.

11.
12.

16.
17.

20.

21,

This is a portable tool for tightening and loosening
screws, bolts and nuts. Use it only for these operation.
Make sure to securely hold the tool during operation.
Failure to do so can result in accidents or injuries.
(Fig. 8)

Make sure that the battery is installed firmly. If it is as all
loose it could come off and cause an accident.
Preparing and checking the work environment. Make
sure that the work site meets all the conditions laid forth
in the precautions.

Do not allow foreign matter to enter the hole for
connecting the rechargeable battery.

Never disassemble the rechargeable battery and
charger.

Never short-circuit the rechargeable battery. Short-
circuiting the battery will cause a great electric current
and overheat. It results in burn or damage to the battery.
Do not dispose of the battery in fire. If the battery is burnt,
it may explode.

Bring the battery to the shop from which it was purchased
as soon as the post-charging battery life becomes too
short for practical use. Do not dispose of the exhausted
battery.

. Do not insert object into the air ventilation slots of the

charger. Inserting metal objects or inflammables into the
charger air ventilation slots will result in electrical shock
hazard or damaged charger.

Check the actual tightening torque with a toruge wrench.
Stop the tool before switching the direction of rotation.
Always release the switch and wait for tool to stop before
switching the direction of rotation.

. Never touch the turning part. Do not allow the turning

part section to get near your hands or any other part of
your body. You could be cut or caught in the turning part.
Also, be careful not to touch the turning part after using
continuously it for a long time. It gets quite hot and could
burn you.

.Please use the designated attachments which are

listed in the operations manual and HiKOKI's catalog.
Accidents or injuries could result from not doing so.

. Make sure to firmly install the attachments in the anvil. If

the attachments is not firmly installed it might come out
and cause injuries.

After installing the driver bit, pull lightly out the bit to
make sure that it does not come loose during use. If the
guide sleeve does not return to its original position, then
the bit is not installed properly.

Resting the unit after continuous work.

The power tool is equipped with a temperature
protection circuit to protect the motor. Continuous work
may cause the temperature of the unit to rise, activating
the temperature protection circuit and automatically
stopping operation. If this happens, allow the power tool
to cool before resuming use.

. The motor may stop in the event the tool is overloaded. In

this should occur, release the tool’s switch and eliminate
the cause of the overload.

Avoid touching the front case which can heat up during
continuous operation.

. The use of the battery in a cold condition (below 0 degree

Centigrade) can sometimes result in the weakened
tightening torque and reduced amount of work. This,
however, is a temporary phenomenon, and returns to
normal when the battery warms up.

Install securely the hook. Unless the hook is securely
installed, it may cause an injury while using.

When electing to carry the tool hooked to your hip belt,
make sure to detach the tool bit and side handle. Failure
to do so may result in unexpected injury.

Do not touch the metal parts, as it gets very hot during
continuous work.
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22. Do not look directly into the light. Such actions could
result in eye injury.

Wipe off any dirt or grime attached to the lens of the LED
light with a soft cloth, being careful not to scratch the
lens.

Scratches on the lens of the LED light can result in
decreased brightness.

23. Always use the tool and the battery at temperatures
between -5°C and 40°C.

24. Always charge the battery at an ambient temperature of
0-40°C.

25. Do not use the product if the tool or the battery terminals
(battery mount) are deformed.

Installing the battery could cause a short circuit that
could result in smoke emission or ignition.

26. Keep the tool’s terminals (battery mount) free of swarf
and dust.

Prior to use, make sure that swarf and dust have not
collected in the area of the terminals.

During use, try to avoid swarf or dust on the tool from
falling on the battery.

O When suspending operation or after use, do not leave
the tool in an area where it may be exposed to falling
swarf or dust.

Doing so could cause a short circuit that could result in
smoke emission or ignition.

CAUTION ON LITHIUM-ION BATTERY

To extend the lifetime, the lithium-ion battery equips with the

protection function to stop the output.

In the cases of 1 to 3 described below, when using this

product, even if you are pulling the switch, the motor may

stop. This is not the trouble but the result of protection
function.

1. When the battery power remaining runs out, the motor
stops.

In such a case, charge it up immediately.

2. If the tool is overloaded, the motor may stop. In this
case, release the switch of tool and eliminate causes of
overloading. After that, you can use it again.

3. If the battery is overheated under overload work, the
battery power may stop.

In this case, stop using the battery and let the battery
cool. After that, you can use it again.

Furthermore, please heed the following warning and caution.

WARNING

In order to prevent any battery leakage, heat generation,

smoke emission, explosion and ignition beforehand, please

be sure to heed the following precautions.

1. Make sure that swarf and dust do not collect on the

battery.

During work make sure that swarf and dust do not fall on

the battery.

Make sure that any swarf and dust falling on the power

tool during work do not collect on the battery.

Do not store an unused battery in a location exposed to

swarf and dust.

Before storing a battery, remove any swarf and dust that

may adhere to it and do not store it together with metal

parts (screws, nails, etc.).

Do not pierce battery with a sharp object such as a

nail, strike with a hammer, step on, throw or subject the

battery to severe physical shock.

Do not use an apparently damaged or deformed battery.

Do not use the battery in reverse polarity.

Do not connect directly to an electrical outlets or car

cigarette lighter sockets.

6. Do not use the battery for a purpose other than those
specified.

O O O
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7. If the battery charging fails to complete even when a
specified recharging time has elapsed, immediately stop
further recharging.

8. Do not put or subject the battery to high temperatures or
high pressure such as into a microwave oven, dryer, or
high pressure container.

9. Keep away from fire immediately when leakage or foul
odor are detected.

10. Do not use in a location where strong static electricity

generates.

.If there is battery leakage, foul odor, heat generated,
discolored or deformed, or in any way appears abnormal
during use, recharging or storage, immediately remove it
from the equipment or battery charger, and stop use.

12. Do not immerse the battery or allow any fluids to flow
inside. Conductive liquid ingress, such as water, can
cause damage resulting in fire or explosion. Store your
battery in a cool, dry place, away from combustible and
flammable items. Corrosive gas atmospheres must be
avoided.

CAUTION

1. If liquid leaking from the battery gets into your eyes,
do not rub your eyes and wash them well with fresh
clean water such as tap water and contact a doctor
immediately.

If left untreated, the liquid may cause eye-problems.

2. If liquid leaks onto your skin or clothes, wash well with
clean water such as tap water immediately.

There is a possibility that this can cause skin irritation.

3. If you find rust, foul odor, overheating, discolor,
deformation, and/or other irregularities when using the
battery for the first time, do not use and return it to your
supplier or vendor.

WARNING

If a conductive foreign matter enters in the terminal of lithium

ion battery, the battery may be shorted, causing fire. When

storing the lithium ion battery, obey surely the rules of
following contents.

O Do not place conductive debris, nail and wires such as
iron wire and copper wire in the storage case.

O To prevent shorting from occurring, load the battery in
the tool or insert securely the battery cover for storing
until the ventilator is not seen.

REGARDING LITHIUM-ION BATTERY
TRANSPORTATION

When transporting a lithium-ion battery, please observe the

following precautions.

WARNING

Notify the transporting company that a package contains a

lithium-ion battery, inform the company of its power output

and follow the instructions of the transportation company
when arranging transport.

O Lithium-ion batteries that exceed a power output of
100 Wh are considered to be in the freight classification
of Dangerous Goods and will require special application
procedures.

O For transportation abroad, you must comply with
international law and the rules and regulations of the
destination country.

-
—_

Power Output

L[] wh

2 to 3 digit number




SYMBOLS

WARNING
The following show symbols used for the machine.
Be sure that you understand their meaning before
use.

a

WH18DD: Cordless Impact Driver

To reduce the risk of injury, user must read
instruction manual.

Direct current

Vv Rated voltage

Ny [ No-load speed

/min | Oscillation per minute
Bpm | Impact rate

©SD Small screw

(Pm» | Ordinary bolt

@%m High tension bolt

Tightening torque (Maximum)

Hex. drive size

Weight

Switching ON

Switching OFF

Disconnect the battery

Clockwise rotation

Counterclockwise rotation

Lights ;

The battery remaining power is over 75%.
Lights ;

The battery remaining power is 50%—75%.
Lights ;

The battery remaining power is 25%-50%.

Lights ;

The battery remaining power is less than 25%.

Blinks ;

The battery remaining power is nearly empty.

Recharge the battery soonest possible.

Blinks ;

\D\D\'Dh/@ Output suspended due to high temperature.
(AR Remove the battery from the tool and allow it to

fully cool down.

Blinks ;

Output suspended due to failure or malfunction.

The problem may be the battery so please

contact your dealer.

Warning

English
STANDARD ACCESSORIES

In addition to the main unit (1 unit), the package contains the
accessories listed on page 54.

Standard accessories are subject to change without notice.

APPLICATIONS

Driving and removing of machine screws, wood screws,
tapping screws, etc.

SPECIFICATIONS

The specifications of this machine are listed in the Table on
page 54.

NOTE
Due to HiKOKI’'s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

CHARGING

Before using the power tool, charge the battery as follows.

1. Connect the charger’s power cord to the receptacle.
When connecting the plug of the charger to a receptacle,
the pilot lamp will blink in red (At 1- second intervals).

2. Insert the battery into the charger.
Firmly insert the battery into the charger as shown in
Fig. 2 (on page 2).

3. Charging
When inserting a battery in the charger, charging will
commence and the pilot lamp will light continuously in
red.
When the battery becomes fully recharged, the pilot lamp
will blink in red. (At 1-second intervals) (See Table 1)

@ Pilot lamp indication
The indications of the pilot lamp will be as shown in
Table 1, according to the condition of the charger or the
rechargeable battery.
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Table 1

Indications of the pilot lamp

Lights for 0.5 seconds. Does not light for
Before charging | Blinks 0.5 seconds. (off for 0.5 seconds)
I I L]
While charging | Lights _Lights continuously
Chargin Lights for 0.5 seconds. Does not light for
Pilot lamp comp?letg Blinks 0.5 seconds. (off for 0.5 seconds)
(red) | | L]
Overheat Lights for 1 second. Does not light for Battery overheated. Unable
standb Blinks 0.5 seconds. (off for 0.5 seconds) to charge. (Charging will
Y L I | commence When battery cools)
. Lights for 0.1 seconds. Does not light for .
Charging Flickers 0.1 seconds. (off for 0.1 seconds Malfunction in the battery or
impossible EEEE EEEEHR m m |thecharger
® Regarding the temperatures and charging time of the O When the pilot lamp flickers (at 0.2-second intervals),

battery.
The temperatures and charging time will become as
shown in Table 2.

Table 2
Charger
Battery UC18YKSL
Charging voltage \' 14.4-18
Weight kg 0.35
Temperatures at which the o0,
battery can be recharged 0°C-50°C
Charging time for battery
capacity, approx. (At 20°C)
1.5 Ah min. 40
2.0 Ah min. 60
2.5 Ah min. 75
3.0 Ah min. 90
4.0 Ah min. 120
5.0 Ah min. 150
6.0 Ah min. 180
8.0 Ah min. 240
Number of battery cells 4-10

NOTE
The recharging time may vary according to temperature
and power source voltage.

CAUTION
When the battery charger has been continuously used,
the battery charger will be heated, thus constituting
the cause of the failures. Once the charging has been
completed, give 15 minutes rest until the next charging.

4. Disconnect the charger’s power cord from the

receptacle.

5. Hold the charger firmly and pull out the battery.

NOTE
Be sure to pull out the battery from the charger after use,
and then keep it.

CAUTION

O If the battery is charged while it is heated because it has
been left for a long time in a location subject to direct
sunlight or because the battery has just been used, the
pilot lamp of the charger lights for 1 second, does not
light for 0.5 seconds (off for 0.5 seconds). In such a case,
first let the battery cool, then start charging.

check for and take out any foreign objects in the charger’s
battery connector. If there are no foreign objects, it is
probable that the battery or charger is malfunctioning.
Take it to your authorized Service Center.

O Since the built-in micro computer takes about 3 seconds
to confirm that the battery being charged with charger
is taken out, wait for a minimum of 3 seconds before
reinserting it to continue charging. If the battery is
reinserted within 3 seconds, the battery may not be
properly charged.

MOUNTING AND OPERATION

Action Figure Page

Removing and inserting the 1 >
battery

Charging 2 2
Mounting the bit 3 2
Reversing the rotational direction 4 2
Switch operation 5 3
How to use the LED light 6 3
Mounting and removing the hook 7 3
(sold separately)

Remaining battery indicator 9 3
Selecting accessories — 55

LED LIGHT WARNING SIGNALS

This product features functions that are designed to protect
the tool itself as well as the battery. While the switch is
pulled, if any of the safeguard functions are triggered
during operation, the LED light will blink as described in
Table 3. When any of the safeguard functions are triggered,
immediately remove your finger from the switch and follow
the instructions described under corrective action.
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Safeguard Function

LED Light Display

Corrective Action

Overburden Protection

On 0.1 second/off 0.5 second
[ ] [ ] [ ] [ ]

Remove the cause of the overburdening.

Temperature Protection

Allow the tool and battery to thoroughly cool.

On 0.3 second/off 0.3 second
| | | |

MAINTENANCE AND INSPECTION

1. Inspecting the driver bit
Using a broken bit or one with a worn out tip is dangerous
because the bit can slip. Replace it.

2. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws be
loose, retighten them immediately. Failure to do so could
result in serious hazard.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very “heart” of the power
tool. Exercise due care to ensure the winding does not
become damaged and/or wet with oil or water.

4. Inspection of terminals (tool and battery)
Check to make sure that swarf and dust have not
collected on the terminals.
On occasion check prior, during and after operation.

CAUTION
Remove any swarf or dust which may have collected on
the terminals.
Failure to do so may result in malfunction.

5. Cleaning on the outside
When the power tool is stained, wipe with a soft dry cloth
or a cloth moistened with soapy water. Do not use chloric
solvents, gasoline or paint thinner, for they melt plastics.

6. Storage
Store the power tool in a place in which the temperature
is less than 40°C and out of reach of children.

NOTE
Storing lithium-ion batteries.
Make sure the lithium-ion batteries have been fully
charged before storing them.
Prolonged storage (3 months or more) of batteries with
a low charge may result in performance deterioration,
significantly reducing battery usage time or rendering
the batteries incapable of holding a charge.
However, significantly reduced battery usage time may
be recovered by repeatedly charging and using the
batteries two to five times.
If the battery usage time is extremely short despite
repeated charging and use, consider the batteries dead
and purchase new batteries.

CAUTION

In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

Important notice on the batteries for the HiKOKI
cordless power tools

Please always use one of our designated genuine
batteries. We cannot guarantee the safety and
performance of our cordless power tool when used with
batteries other than these designated by us, or when
the battery is disassembled and modified (such as
disassembly and replacement of cells or other internal

parts).

NOTE

Due to HiKOKI's continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to

change without prior notice.
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TROUBLESHOOTING

Use the inspections in the table below if the tool does not operate normally. If this does not remedy the problem, consult your
dealer or the HIKOKI Authorized Service Center.

Symptom

Possible cause

Remedy

Tool doesn’t run

No remaining battery power

Charge the battery.

The trigger switch was held down while the
battery was inserted.

The safety function was activated.
If the trigger switch is released once and
then pulled again, the tool will run.

Tool suddenly stopped

Tool was overburdened

Get rid of the problem causing the
overburden.

The battery is overheated.

Let the battery cool down.

The trigger switch was held down for 5
minutes or more.

This is not a malfunction.
The motor was automatically stopped to
prevent failure of the tool.

Tool bits
-can’t be attached
-fall off

The shape of the attachment portion doesn’t
match

Use a bit with a hexagonal shaft that has a
width across flats of 6.35 mm.

Check the sizes of the bits, and attach one
that is appropriate.

Switch can’t be pulled

Forward/reverse selector button is
positioned halfway

Press the button firmly into position for the
desired direction of rotation.

An abnormal high-pitched
noise occurs when the
trigger switch is pulled.

The trigger switch is being pulled only
slightly.

This is not a malfunction.
It does not occur if the trigger switch is
pulled more fully.

Screw head slips or comes
loose.

Bit number doesn’t match with the screw
size

Install a suitable bit.

The bit is worn

Replace with a new bit.

The pilot lamp is rapidly
flickers red, and battery
charging doesn’t begin.

The battery is not inserted all the way.

Insert the battery firmly.

There is foreign matter in the battery
terminal or where the battery is attached.

Remove the foreign matter.

The pilot lamp blinks red,
and battery charging
doesn’t begin.

The battery is not inserted all the way.

Insert the battery firmly.

The battery is overheated.

If left alone, the battery will automatically
begin charging if its temperature decreases,
but this may reduce battery life. It is
recommended that the battery be cooled in
a well-ventilated location away from direct
sunlight before charging it.

Battery usage time is short
even though the battery is
fully charged.

The battery’s life is depleted.

Replace the battery with a new one.

The battery takes a long
time to charge.

The temperature of the battery, the charger,
or the surrounding environment is extremely
low.

Charge the battery indoors or in another
warmer environment.

The charger’s vents are blocked, causing its
internal components to overheat.

Avoid blocking the vents.

The cooling fan is not running.

Contact a HIKOKI Authorized Service
Center for repairs.
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CAC NGUYEN TAC AN TOAN CHUNG

/\ CANH BAO!

Vui Iong doc tat ca cac canh bao an toan hu’ovng dan,
mo ta va thong s6 ky thuat dwoc cép clng véi dung
cu dién nay.

Viec khong tuén theo moi hwéng dan dwoc liét ké dwdi
day c6 thé dan dén bi dién giat, chay va/hodc bi chdn
thwong nghiém trong.

Giir lai tat ca cac canh bao va hwéng dan dé tham
khao trong twong lai.

Thuét nglr "dung cu dién" c6 trong céc canh bao dé cap
dén dung cu dién (c6 day) diéu khién bang tay hodc dung
cu dién (khéng day) van hanh bang pin.

1) Khu vwc lam viéc an toan

a) Gilr khu vrc 1am viéc sach va da anh sang.
Khu vwe lam viéc toi tdm va bitra bdn dé gdy tai
nan.

b) Khéng van hanh dung du dién trong khu vwc
dé chay né, chang han nhw noi cé chat Iéng dé
chay, khi dot hoac bui khoi.

Céc dung du dlen tao tia Itra nén cé thé lam bui
khoi bén lwa

c) Khéng dé tre em va nhirng ngwei khong phan
s dirng gan khi van hanh dung du dién.

Su’ phén tam cé thé khién ban mat kiém soét.

2) Antoan vé dién
a) Phich cam dung cu dién phal phu hop véi 6
cém. Khong bao gi® dwec cai bién phlch cam
dwéi moi hinh thirc. Khéng dwoc st dung
phich tlep hop véi dung cu dién nbi dat (tiép
dat).
Phich c&m nguyén ban va é cdm dién dung loai sé
giam nguy co bj dién g/at
b) Tranh de co thé tiép xuc v&i cac bé mit ndi dat
hoic tiép dat nhw dwong 6ng, 160 swéi, bép ga
va tu lanh. i . )
C6 nhieu nguy co bj dién giat néu co thé ban nbi
hodc tiép dat.
Khong dé cac dung cu dién tiép xuc véi nwéc
muwa hodc 4m wét.
Nuwéc thdm vao dung cu dién sé lam tang nguy co
bj dién giat.
d) Khong dwoc lam dung day dan dién. Khéng
bao glo nam day dé xach, kéo hoic rut dung cu
dién. Dé day cach xa noi ¢6 nhiét d6 cao, tron
trwot, vat sac canh hoac b phéan chuyén dong.
Day bi hw héng hoac réi sé lam tang nguy co bj
dién giat
Khi van hanh dung cu dién & ngoal troi, hay sor
dung day néi thich ho'p cho viéc str dung ngoai
trovi.
St dung day ndi ngoai troi thich hop lam gidm
nguy co bj dién glat
f) Néu khong thé tranh khoi viéc van hanh dung
cu dlen & mdt noi 4m thép, thi hay sk dun
thiét bj dong dién dw (RCD) dwoc cung cap dé
bao vé.
Viéc st dung mét RCD lam giam nguy co bj dién
giat.

[

-

e

-

3) Antoan canhan

a) Luodn canh giac, quan sat nhirng gi ban dang
lam va phan doan theo kinh nghiém khi van
hanh dung du dién. Khong dwoc str dung dung
cu dién khi met moi hoac du’o’l anh hwéng cua
rwou, ma tay hoac dwoc pham.
Mot thoang mét tap trung khi van hanh dung cu
dién c6 thé dan dén chan thwong cé nhan nghiém
trong. 25

4)

c)

d)

e)

f)

g)

h

=

Tiéng Viét

Str dung thiét l)i bao vé ca nhan. Luén luén deo
kinh bao vé mat.
Trang thiét bj béo vé nhw khau trang, gidy an toan
chéng trwot, nén bao hé hodc dung cu béo vé tai
dwoc str dung trong cac diéu kién thich hop sé lam
giam nguy co thwo'ng tich ca nhéan.
Ngan chéan viéc v6 tinh mé& may. Dam bao rang
céng tic dang & vi tri tit trwére khi két ndi dén
nguon dién va/hoic bd nguén pin, thu gom
hodc mang vac cong cu.
Viéc mang vac cac céng cu digén khi ngon tay cla
ban dét trén cong tac hodc tiép dién cho céc cong
cu dién khién cho céng tic bat 1én sé dan dén céac
tai nan. A .
Thao moi khéa dieu chinh hodc chia van dai oc
ra trwéc khi bét dung cu dién.
Chia véan dai ¢ hodc chia khéa con cam trén mot
bé phén quay cua dung du dién cé thé gdy thwong
tich ca nhan.
Khéng v&i tay qua xa. Luén luén dirng virng va
céan bang.
Diéu nay glup k/em soat dung cu dién trong tinh
huéng bét ngo tét hon.
Trang phuc phit hgp. Khéng mic quan ao rong
lung thing hodc deo trang strc. Gitr toc va
quan 4o tranh xa cac bg phan chuyen dong.
Quén do rong lung thung dé trang strc hodc toc dai
c6 thé bi cudn vao céc b phan chuyen déng.
Néu c6 cac thiét bj di kém dé nbi may hut bui va
cac phu tung chon loc khac, hday dam bao cac
thiét bi nay dwoc ndi va st dung duang cach.
Viéc str dung cac thiét bj nay cé thé lam gidm déc
hai do bui gay ra.
Khéng dwoc dé cho sw quen thudc do viéc
thwong xuyén st dung dung cu cho phép ban
chu quan va bo qua cac nguyén tic an toan cua
dung cu.
M6t hanh dong bét can co thé gay ra chén thwo’ng
nghiém trong chi trong vong chwa dén mét gidy.

Str dung va bao dwéng dung cu dién

a)

b)

c)

d)

e)

Khéng dwoc ép may hoat déng qua mirc. Str
dung dung loai dung cu dién phu hop vé&i cong
viéc cua ban.

Dung cu dién dung ching loai sé hoan thanh cong
viéc tét va an toan hon theo ding tiéu chi ma méy
duoc thiét ké.

Khéng s dung dung cu dién néu cong tac
khdng tat hoac bat dworc.

Béat ky dung cu dlen nao khéng thé diéu khién
dwoc bang cong tic déu rat nguy hiém va phai
dwoc stra chiva.

Ludn rat phlch camra khoi nguon dién va/hoac
thao bd nguén pin, néu cé thé thao ra khoi
dung cu dlen trwée khi thuwe hlen bay ky diéu
chinh, thay ddi phu tuing, hodc céat gitr dung cu
dién nao.

Nhu’ng bién phap ngan ngtra nhw vdy gitp giam
nguy co dung cu dién khéi déng bat ngo.

Cat gitr dung cu dién khong s dung ngoai
tam tay tré em va khéng dwgc cho ngwoi chwa
quen sir dung dung cu dl(_en hoac chwa doc
hwéng dan si¢ dung nay van hanh dung cu
dién.

Dung cu dién rét nguy hiém khi & trong tay nguoi
chwa dwoc dao tao cach s dung

Bao dwcvng dung cu dién va phu tung. Kiém tra
dam bao cac bg phéan chuyen dong khong bi xé
dich hodc méc ket, cac bo phan khong bi ran
nirt va Kiém tra cac diéu klen khac cé thé anh
hwéng dén qua trinh van hanh may. Néu bi hw
hong, phai stra chivra dung cu dién trwérc khi str
dung.



Tiéng Viét

Nhiéu tai nan xay ra do bdo quan dung du dién
kém.

f) Giircac dung cu cat sac bén va sach sé.

Dung cu cét co canh cét bén dwoc béo quén dung
cach sé it khi bj ket va dé diéu khién hon.

g) Strdungdung cu dién, cac phu tung va dau cai,
v.v...dling theo nhirng chi dan nay, lwu y den
cac dieu kién lam viéc va céng viéc phai thwc
hién.

Vén hanh dung cu dién khac voi muc dich thiét ké
c6 thé dan dén céc tinh huong nguy hiém.

h) Giir tay cam va bé mat cAm khd, sach va khéng
dinh dau va nhién Ileu
Tay cdm va bé méat cdm ndm tron trwot khéng
dwoc cho phép xtr ly va kiém soat an toan dung cu
trong nhitng tinh huéng bét ngo.

5) Sirdung va bao quan dung cu chay pin

a) Chi sac pin bang bo sac chuyen dung cta nha
cung cép.

B¢ sac chi phu hop voi mét loai pm nén néu st
dung cho mét loai pin khéc c6 thé gay nguy co chay
nob.

b) Chivan hanh dung cu v&i loai pin dwoc thiét ké
riéng.

S dung bét ky loai pin ndo khéc c6 thé gdy nguy
co tai nan va chay né.

c) Khi khéng dung pin, bao guén pin & xa cac vat
dung kim loai nhw kep giay, tién xu, chia khéa,
dinh 6c hoac céac vat kim loai nhé khac vén cé
the két néi thiét bi dau cuéi nay véi thiét bi dau
cudi khac. .
Céc dubi pin cham nhau sé chdp mach va cé thé
gy béng hodc chay

d) Trong diéu klen str dung qua murc, chat Iong
trong pin c6 the bi chay ra; can tranh tiép xuc.
Néu vo6 tinh tlep xuc, rtva sach bang nwéc.

Néu chét Iéng t/ep xuc voi mat cén dén co sd y té
dé dwoc cham soéc. Chét Idng chay ra tir pin c6 thé
gay kich wng hodc bdng rat.

e) Khong str dung bd p|n hoac dung cu bj hw
héng hoic da bi stra déi.

Pin da bi ‘hw hong hodc dé bj stra déi ¢c6 thé hanh
déng theo cach khéng thé doan truéc dén dén
chay, né hodc nguy co chén thwong.

f) Khdng dé bo pin hoac dung cu tiép xtc véi lira
hoéc nhiét do qua cao.

Tiép xuc v&i Itra hoéc nhiét do trén 130 °C c6 thé
gdy ra chay no

g) Lam theo tat ca cac hwéng dan sac pin va
khoéng dwoc sac bo pin hoac dung cu vwo’t gici
han nhiét d6 quy dinh trong hwéng dan.

Sac pin khong dung hodc & nhiét o vwot gici han
nhiét d6 c6 thé gay hw héng cho pin va lam tang
nguy co chay.

6) Bao dwdng

a) Pem dung cu dlen clia ban dén thg stra chira
chuyén nghiép dé bao duwng, chi str dung cac
phu tung dung chiing loai dé thay thé.

Diéu nay giap dam bao duy tri tinh nang an toan
ctda dung cu dién.

b) Khong bao gio str dung bo pin da hong.

Dijch vu bao hanh bé pin chi nén thuc hién béi nha
san xuat hodc céc nha cung cap dich vu dwoc dy
quyeén.

PHONG NGUA

Gitr tré em va nhirtng ngwei khong phan sw tranh xa

dung cu.

Khi khong st dung, cac dung cu dién phai dwoc cat
giir tranh xa tam tay tré em va ngw®i khéng phan sw.
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CANH BAO AN TOAN CHO MAY BAT
ViT BONG LUC DUNG PIN

Giir dung cu may qua cac bé mat kep cach dién khi
thwc hién thao tac tai noi ma méc cai co thé tlep xuc
véi day dlen Iap kin. Cac moc cai tiép xdc voi day
dién" c6 thé khién cho cac bod Phan kim loai 16 ra cua dung
cu may "nhiém dién" va c6 thé khién cho nguoi van hanh
may bj giat dién.

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG

1. Day Ia dung cu cdm tay dung dé vén va néildng ¢ vit,
bu 16ng va dai oc. Chi dung dung cu nay cho nhirtng
viéc sau.

2. Trong khi van hanh, dam bao gitr chat dung cu. Néu
khdéng co thé gay tai nan hoac chan thwong (Hinh 8)

3. Dam bao pin da dwoc I&p chat. Néu I&p pin I6ng 1éo,
pin c6 thé roi ra va gay tai nan.

4. Chuén bi va kiém tra moi trwo'ng lam viéc xung quanh.
Dam bao noi lam viéc dap ng tt ca cac diéu kién da
quy dinh trong céac bién phap phong ngua

5. Khong dé vat la xam nhap vao & két ndi 4c quy co thé
sac.

6. Khong thao roi dc quy cé thé sac va b sac.

7. Khéng gay chap mach &c quy co thé sac. Viéc gay
chap mach ac quy. sé gay ra mot dong dién lon va sy
qua néng. Diéu nay dan dén chay va hu hai cho &c
quy.

8. Khong vut bd &c quy vao Itra. Néu &c quy chay, né cé
thé phat né. i

9. Pem ac quy ra ctra hang da mua ngay khi thay thoi
gian duy tri sau sac qua ngan so v6i viéc sir dung thuc
té. Khong dung ac quy da kiét.

10. Khong dwa vat la vao cac khe théng gié clia b sac.
Viéc dwa cac vat kim loai hodc cac vat de chay vao cac
khe thong gi6 clia b sac sé dan dén nguy co dién giat
hodc bo sac bi hw hai. o . )

11. Kiém tra mo men xoén siét chat thuc té bang can siét
lwe.

12. Ng[rng dung cu trwde khi chuyén hwc'yng quay. Ludn
tat céng tadc va chd dung cu ngirng han trwédc khi
chuyén hwong quay.

13. Khéng bao gi¢ cham vao b phan xoay. Khéng dé cho
bd phan xoay gan \eji tay hoac bat ctv bd phan nao
khac trén co thé. Ban co thé bi cat hoac bj cudn vao bd
phan xoay. Ngoai ra, cn than dé khéng cham phai bo
phan Xoay sau khi st dung lién tuc trong mot khoang
thoi gian dai. N6 rat nong va cé thé gay béng.

14. Vui Idng st dung cac phu ting di kem dwoc liét ké
trong sach hwong dan van hanh va catalé ctia HiIKOKI.
Cac tai nan va thwong tich cé thé 1a do khéng thuc
hién diéu nay

15. Dam bao viéc I&p chét cac phan gén kém trén clr chan.

Néu khong I&p chat cac phan gan kém, né co thé roira
va gay ra thuong tich.
Sau khi lap dat dadu mii khoan, kéo nhe dau mai aé
dam béo khong bj roi ra trong khi st dung. Néu éng
hwcyng dan khéng tré vé vi tri ban dau cua né, do dau
mii da khong duoc lap dat dung cach.

16.Cho may nghi sau mot thoi gian hoat dong khong
nglrng.

17. Dung cu dién dwoc trang bi mach bao vé nhiét do dé
bao v& mé to. Lam viéc lién tuc c6 thé lam nhiét d6 cua
thiét bi tang lén, hoat héa mach bao vé nhiét do va tw
dong nglrng van hanh. Néu hién tuong nay xay ra, hay
dé dung cu dién mat tré lai trwde khi str dung tiép.



18.D6ng co cé thé ngu’ng hoat dong trong trudng hop
dung cu qua tai. Néu viéc nay xay ra, tat cac cong tac
cua dung cu va loai b nguyén nhan gay ra tinh trang
qua tai.

Tranh cham phan vé truwéc cé thé phat nhiét trong qua
trinh van hanh lién tuc.

Viéc st dung,pin trong moi tm(yng lanh (duc’ri 0do6 C)
doi khi lam yeu moé men xoan siét chat va gidm khoi
Iwong cong viéc. Tuy nhién, day chi la hién twgng tam
thei, va moi thiv s& tr& vé binh thwong khi pin dwoc
lam &m.

L&p d&t moc treo mdt cach an toan. Néu moéc treo
khong dwoc I&p dat an toan, ban cé thé bi thwong khi
str dung.

Khi chon deo dung cu da dwoc moc vao that lwng cta
ban, d@m bao thao dau cai va tay cam canh. Néu khéng
co thé gay chén thuong bat ngo.
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20.

21. Khong s& vao cac bo phan béng kim loai, vi né rét
nong khi lam viéc lién tuc.

22. Khong nhin tryc tiép vao dén. thng hanh déng nhw
vay c6 thé gay ra hau qua la lam tén thwong maét.
Lau sach bui hoac vét ban bam vao ong kinh ctia dén
LED b&ng miéng vai mém, can than khéng lam xwéc
ong kinh.
Vét xwérc trén 6ng kinh clia dén LED c6 thé gay giam do
sang.

23.Luén st dung dung cu va ac quy & nhiét dé mai trieorng
trong khoang -5°C va 40°C.

24. Ludn phai sac pin & nhiét dd6 méi trwdng xung quanh la
0-40°C.

25.Khong s dung san phdm néu dung cu hodc duéi pin
(gia Iap p|n) bi bién dang.
Lap pin c6 thé gay ra chap mach sé& dé din dén thai
khoi hodc danh Ira. .

26. Gilr cac dau cudi cua dung cu (gia lap pin) khéng cé

mat kim loai va bui.

O Trwdece khi st dung dam bao sao cho mat kim loai va
bui khong dinh vao khu vyc dau cubi.

O Trong qua trinh st dung, cb gang khong dé mat kim
loai hoac bui trén dung cu khéng dinh vao pin.
Khi tam ngung véan hanh hoac sau khi st dung, khong
d& dung cu & noi cé mat kim loai hodc bui cé thé roi
vao.
Lam nhw vay cé thé gay ra chap mach sé& d& dan dén
thai khéi hodc danh Itra.

CANH BAO VE PIN LITHIUM-ION

Dé& kéo dai tudi tho, pin lithium-ion dwoc thiét ké cé chire

nang bao vé nham ngan chan ro ri pin.

Trong cac trwcmg ho'p tlr 1 dén 3 dwoc liét ké bén duwai,

khi st dung san pham nay cho du ban d4 kéo cong téc thi

ddng co van co thé ngwng hoat dong Day khong phai la

16i ky thuat ma la chirc nang bao vé cta may.

1. Khi thoi lvong st dung pln hét, dong co sé ngrng.
Trong trwong hop nay can sac pln ngay.

2. Néu dung cu bi qua tai, déng co co thé ngirng. Trong
trwong hop nay nha cong tac dung cu va loai bé nguyén
nhan gay qua tai. Sau d6 ban cé thé st dung tlep dung cu.

3. Néu pin qua néng khi lam viéc qua mdc, pin cé thé

ngirng tiép dién.
Trong trwd'ng hop nay, ngwng st dung pin va dgi pin
mat lai. Sau d6 ban cé thé dung tiép.
Ngoai ra, vui long cha y dén nhirng canh bao va lwu y sau.
CANH BAO N
Dbé tranh pin bi ro ri, phat nhiét, thai khéi, nd va danh Itra
s&m, vui long chu y cac bién phap phong nglra sau.
1. Dam bao rang mat kim loai va bui khéng dinh vao pin.
O Trong khi gia cong, d@m bao sao cho mat kim loai va
bui khéng roi vao pin.

Tiéng Viét

Dam bao sao cho néu cé bat ky mat kim loai va bui

nao roi vao dung cu dién trong luc gia cong thi ching

khéng bi dinh vao pin.

o Khong cét gir pin chwa st dung & noi cé mat kim loai
va bui.

O Trwoc khi cét git, lau sach mat kim loai va bui c6 thé

bam pin vao va khéng cat gilr cung cac vat dung kim

loai khac (vit, dinh, v.v...).

Khéng duc pin bang vat sac nhon nhu dinh, khong dap

b&ng bua, khong dap Ién pin, khéng quang hoac tac

dong lwc qua 1én 1én pin.

Khéng st dung pin da hdng hoac bj bién dang ré rang.

Khoéng dung pin Nguoc CUe.

Khéng gén truc tiép pin vao 6 cdm dién hoic dé bat

Itra trén xe hoi.

Khong st dung pin cho muc dich khac quy ¢ dinh.

Néu pin chwa dwoc sac day ngay ca khi hét thoi gian

sac quy dinh, ngay lap tirc nglrng chir khéng sac tlep

Khéng dat hodc lam cho pin chiu nhiét dé ho&c ap suét

cao cnang han nhuw trong 16 vi séng, may sy, vat chira

ap suat cao. i

Gilr pin tranh xa Itra ngay lap tlrc néu phat hién pin bj

ro ri hodc c6 mui héi.

Khong st dung p|n & khu vyee tao ra tinh d|en manh.

Néu pin bi ro ri, ¢ mui hoi, phat nhiét, déi mau, bién

dang hodac co bleu hién khac thwong khi st dung, khi

sac pin hodc cét g|w ngay Iap tlrc thao pin ra khoi thiét

bi hoac bd sac va ngu’ng su’ dung.

Khoéng nhung pin vao chét 16ng hodc dé bat ky chat

I6ng chay nao chay vao bén trong Chay dén chétléng

dan dién, chéng han nhw nuwéc, ¢ thé gay ra hw héng,

dan dén chay hoac né. Cét git pin & noi thoang mat,

tranh xa cac vat dé chay va dé& bat Itra. Phai tranh xa

moi tredng khi gay an mon.

CANH BAO

1. Néu chat 16ng bi ro ri t& pin dinh vao mét, khong cha

xat mat, phai rira mét bang nwéc sach nhw nwéc may

va ngay lap tirc lién hé voi bac si.

Néu khong xt ly ngay, chét1éng c6 thé gay thwong tén

cho mét.

©® N orw

10.
1.

12.

2. Néuchat I6ng bi o ri dinh vao da hoac quan 4o, 1ap tirc
rira bang nuwéc sach nhw nwéc may
Viéc nay cé kha nang gay kich tng da.

3. Neu ban théy vét ri sat mui hdi, phat nhiét, dbi mau,

bién dang, va/hodc bét thu’orng khac khi str dung pin
lan dau, khong dung nira va tra lai cho nha cung cap
hodc cung *ng cuia ban.

CANH BAO

Néu c6 vat din dién dinh vao cac cwc cla pin lithium ion

thi pin, c6 thé xay ra hién twong doan mach va dan dén

nguy co héa hoan. Khi cét git pin lithium ion, phai dam

bao tuan thd theo cac nguyén tac vai noi dung nhw sau.

O Khéng dat cac manh nho, dinh, va day dan dién nhw
day sat va day ddng vao hop cét g|w

O Dbétranh hién twcyng doan mach, can nap pin vao dung
cu hodc gén can than nap pln dé cét gitr cho dén khi
khéng nhin thay 16 thang gié.

LIEN QUAN DEN VAN CHUYEN PIN
LITHIUM-ION

Khi van chuyén pin lithium-ion, vui ldong quan sat cac phong

nglra sau day.

CANH BAO

Théng bao cho cong ty chuyen ch& la cé kién hang chira

pin lithium-ion, cung cap cho cong ty nay biét dau ra cong

suét cua pin va tuan theo huwéng dan cuta céng ty van

chuyén khi t§ chirc van tai.

O Pin lithium-ion yuot qua dau ra cong suét 100 Wh
dwoc xem xét dé dua vao phan loai hang héa vé Hang
héa nguy hiém va sé yéu cau thd tuc &p dung dac biét.
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O Débi voi viec van chuyen ra nwéc ngoai, ban phai tuan
tha luat phap qudc té va cac nguyén tac va quy dinh cla
nwéc dén.

DAu ra cong suat

L[] wh

2 dén 3 chiv sb

CAC BIEU TUONG

CANH BAO
Cac biéu twong sau day dwoc swr dung cho may.
Hay chac chan réing ban hiéuy nghia cua céc biéu
twong nay trwéc khi str dung.

WH18DD: May bét vit dong luc ding pin

Dé giam rai ro bj thwong, ngwdi dung phai
doc sach hwéng dan.

Dong dién mot chiéu

\Y Bién ap dinh mirc
Ng | Téc dd khong tai
/min | Dao ddng trén phat
Bpm | Ty Ié xung kich
S | vitnhs
©mp
(Pm» | Bu léng thudng
H Bu l6ng cwdng d6 cao
MT | M6 men xoén siét chat (Tbi da)

Kich thuérc vit luc giac

Trong lwong

Chuyén d6i BAT

Chuyén déi TAT

Ngét két néi pin

Xoay theo chiéu kim déng hd

Xoay theo chiéu ngwoc kim ddng hd

Sang;

o080 Lwong pin con lai la trén 75%.

Sang;

0800@ Lwong pin con lai la 50%—-75%.

Sang ;

0800@ Lwong pin con lai la 25%—-50%.

pooom | Séng

Luong pin con lai duéi 25%.

w Nhép nhay ;

DDDD@ Luong p|n con lai gan hét. Hay sac pin ngay
khi c6 thé.

i Nhapnhay,

U000(@) | Pau ra bj treo do nhiét do cao. Thao pin ra

" khoi dung cu va dé pin ngudi hoan toan.
Nhap nhay ;

WDDW@ Dau ra bj treo do 18i hodc sy cb. Van dé co

neom thé I1a pin, vi vay vui long lién hé v&i dai ly cha
ban.

/\ |canhbzo
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CAC PHU TUNG TIEU CHUAN

Ngoai phan chinh (1 bd), bd san pham nay con chira cac
phu tung dwoc liét ké trong trang 54.

Phu tiing tiéu chudn co thé thay ddi ma khong bao trudc.

NG DUNG

Van va thao cac vit may, vit gb, vit tw catren, v.v...

THONG SO KY THUAT

Théng sb6 ky thuat ciia may nay duoc liét ké trong Bang &

trang 54.

CHUY
Do chwong trinh nghién ciru va phat trién lién tuc caa
HiKOKI, cac thong s0 k¥ thuat néu trong tai liéu nay cé
thé thay d6i ma khong théng bao truw.

SAC PIN

Trwdc khi st dung dung cu dién, sac pin nhw hwéng dan
bén dwoi.

1. Cam day nguén clia bo sac vao & cdm dién trén
twovng . .
Khi cam phich bd sac vao 6 cam dién trén twong, den
bao sé nhap nhay mau dé (v&i thoi lwgng 1 gidy)

2. Lap pin vao bd sac
L&p chat pin vao bd sac nhw minh hoa & Hinh 2 (trén
trang 2).

3. Sac pin
Khi lap pin vao bo sac, qua trinh sac s& bt dau va den
bao sé lién tuc sang v&i mau do.
Khi pin da dwoc sac day, dén bao s& nhip nhay mau
d6 (Voi thoi lweng 1 gidy). (Xem Bang 1)

® Dau hiéu dén bao

Cac dau hiéu dén bao sé dwoc trinh bay & Bang 1
theo tinh trang cda bd sac hay pin sac.



Tiéng Viét

Bang 1
Céc dau hiéu clia dén bao
) . ) Sang trong 0,5 gidy. Khéng sang trong 0,5
-Sr;l:;o’?nkh' Nhép nhay  gidy. (tat trong 0,5 giay)
Acp ] ] ]
Trong khi . Sang lién tuc
sac pin Sang -
Sac pin ) Sang trong 0,5 giay. hong sang trong 0,5
Peén bao xong Nhap nhdy  giay. (tat trong 0,5 giay)
(mau dd) I ] I
. Pin qua nong.
FUN Sang trong 1 gidy. Khéng sang trong 0,5
Ché do cho A . A Khong thé sac.
qua néng Nhap nhay w 59 ay)_ (Tlen trinh sac pin s& bat
dau khi pin nguoi).
Khéna thé Sang trong 0,1 gidy. Khong sang trong 0,1
sac ign Chéap chon glay (tat trong O 1 glay) Hong pin hay bo sac
AC P u N EEE

® V& nhiét do va thoi gian sac pin.
Nhiét do va thoi gian sac sé thwc hién theo ndi dung
trinh bay trong Bang 2

Bang 2
. Bosac|  ycigyksL
Pin
Dién ap sac \Y 14,4-18
Trong lwong kg 0,35
Nhiét d6 ma theo d6 pin cé thé 0C_ENO,
dwoc sac lai 0°C-50°C
Thoi gian sac theo dung lwgng pin
(Tai 20°C)
1,5 Ah phut 40
2,0 Ah phat 60
2,5 Ah phut 75
3,0 Ah phat 90
4,0 Ah phut 120
5,0 Ah phat 150
6,0 Ah phut 180
8,0 Ah phat 240
S6 bo pin 4-10
CHUY

Thoi gian sac co thé thay ddi theo nhiét d6 xung quanh
va dién ap ngudn dién.

CANH BAO
Khi bé sac pin dwoc s dung lién tuc, b sac pin sé bi
néng, do d6 gay ra hdng héc. Khi viéc sac pin hoan tat,
dé bd sac pin nghi trong vong 15 phut trwéc khi sac
tiép.

4. Rat day nguén ctia may sac pin khoi 6 dién.

5. Giir chac bo sac varuat pinra

CHUY
bam bao rat pin ra khéi bo sac sau khi si dung va cét
gilr b sac can than.

CANH BAO

O Néu sac pin trong ldc néng - vi pin da duoc dat lau &
dia diém tlep xuc tryc tiép véi anh ndng mét troi hodc
vi pin vira moi st dung xong - thi dén bao trén bd sac
sé sang lén trong 1 gidy va khéng sang trong 0,5 giay
(tat trong 0,5 giay). Trong trwong hop nhw vay, treéc
tién hay dé pin ngudi hén rdi méi bat dau sac lai.
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O Khiden bao chap chon (cach nhau 0,2 giay), hay kiém
tra va lay ra bat ky vat thé la nao trong dau nbi p|n cla
may sac pin. Néu khdng cé vat thé la nao, rat co thé pln
hodc may sac pin dang c6 truc tréc. Hay mang n6 dén
Cac trung tam bao dwdng ty quyén.

Do may vi tinh tich hop méat khoang 3 giay dé xac nhan
rang pin dang du’cyc sac bdng bd sac da duzqc 14y ra,
hay cho téi thiéu 1a 3 giay trwdc khi ap lai dé tlep tuc
sac. Néu pin dwoc I3p lai trong vong 3 gidy, c6 thé pin
chwa dwoc sac day da.

LAP PAT VA VAN HANH

Hanh ddng Hinh
Théo va I&p pin
SAC PIN

Gén dau mii

Trang

Dao hwdng xoay

Van hanh chuyén dbi

Céch str dung dén LED

Gén va thao méc treo (ban riéng)
Chi bao pin con

Lwa chon phu tung

O|IN[([O|Oa(H|W|N
WlW(WlW[N|N

TiN HIEU CANH BAO BEN LED

San pham nay c6 chirc nang ducyc,thiét ké gé tw bao vé
dung cu nay cling nhu pin. Khi cong tac dwgc kéo, néu chire
nang bao vé bat ky dwoc khéi dong trong khi van hanh, dén
LED sé nhap nhay nhw duwoc mé ta trong Bang 3. Khi chirc
nang bdo vé bt ky duwoc khéi dong ngay lap ttrc bd ngén
tay ctia ban ra khdi cong téc va tuan theo cac hwéng dan
dwgc mo ta trong hoat dong hiéu chinh.




Tiéng Viét

Bang 3
Chtrc nang Bao vé Man hinh dén LED Hoat déng Hiéu chinh
Bao vé Qua tai Eat 0.1 gla.y/tat 05 %ay u m | Loai bé nguyén nhan gay qua tai.
Bao vé nhiét do %J,S glﬁt 03 % - Cho phép dung cu va pin ngudi hoan toan.
BAO DUONG VA KIEM TRA Lwu y quan trong vé pin danh cho cac dung cu

dién khong day HiKOKI

1. Kiém tra dau van vit Luon st dung pin chinh hang theo quy dinh ctia ching

Str dung mot d4u vén vit bi hw hodc mot d&u van vit bj toi. Chung t6i khong thé dam bao cho sw an toan va
mon rat nguy hiém vi dau vén vit co thé bi trwgt. Thay hiéu qua cta dung cu dién khéng day néu dung cu
the no. duoc st dung véi pin khac loai ma ching toi khuyén

2. Kiém tra cac dinh 6c da lap nghi, hoac khi pin bj thao roi hodc stra chiva (chang
Thuwdng xuyen kiém tra t&t ca cac dinh 6c da Iap va han nhu thao va thay thé pin hodc cac bd phan bén
dam bao rang ching dugc siét chat. Néu co bat ky trong khac). ’ T

dinh é¢ nao bj néi léng, S|et’chat lai ngay 1ap ttre. Néu
khéng lam nhw vay cé thé gay nguy hiém nghiém
trong.

3. Bao dwéng dong co
Cudn day dong co | "trai tim" cla dung cu dién. Kiém cHOY
tra va bao dudng dé dam bao cudn day khong bi hv  pg chwong trinh nghién ctru va phat trién lién tuc clia
hong va/hogc &m wét do dinh déu nhét hoze nuoc. HiKOKI, cac thong s6 ky thuat néu trong tai liéu nay c6 thé

4. Kiém tra cac thiét bi du cubi (dung cu va pin) thay déi ma khong thong bao tru
Hay dam bao sao cho mat kim loai va bui khéng dinh
vao céc thiét bj dau cubi.
Kiém tra trwde, trong va sau khi van hanh méi khi cé
nhu cau.

THAN TRONG .
Loai bé moi mat kim loai ho&c bui c6 thé dinh trén cac
thiét bi dau cubi. o
Khéng lam nhw véy c6 thé d&n dén huw hang.

5. Vé sinh bén ngoal
Khi dung cu may bi xin mau, dung vai kho mém hoac
miéng vai thAm nwéc xa phong lau sach. Khong st
dung dung mai cloric, xang hodc chat pha loang son,
vi chung lam tan chay nhya.

6. Bao quan
Bao quan dung cu may & noi cé nhiét do thdp hon
40°C va tranh xa tam tay tré em.

CHUY
Cét gil pin Lithium-ion
Dam bao pin lithium-ion da dwoc sac day trwéc khi cat
gitk.
Cét giv pin trong mot thoi gian dai (tl 3 thang tré’ 1én)
v&i mirc sac yeu co thé 1am cho pin bj suy gidm hiéu
suat, giam dang ké thoi gian st dung pin hoéc lam cho
pin bj mét kha nang sac lai.
Tuy nhién, viéc giam dang ké thoi glan str dung pin co
thé dwoc phuc hai bang cach sac va st dung pin lién
tuc tir hai dén nam lan. .
Néu thoi gian st dung pin 1a cwc ngan mac du da lién
tuc sac va st dung, thi xem nhuw la da bj chai pin va can
phai mua pin méi.

CANH BAO
Trong khi van hanh va béo tri dung cu dién, phai tuan
theo cac nguyen tAc an toan va tiéu chuan quy dinh clia
tirng quéc gia.
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KHAC PHUC Sy cO

Dung cac cach kiém tra trong bang dudi day néu may khong hoat dong binh thuong Néu diéu nay khéng khéc phuc
dwoc sy cb clia ban, hay lién hé véi dai ly ban hang hay Trung tam Bao hanh Uy quyén ctia HiKOKI.

Tiéng Viét

Triéu chirng

Nguyén nhan c6 thé

Cach khéc phuc

Dung cu khéng chay

Khéng con dién nang trong pin

Sac pin.

Cong tac khéi dong dwoc gitr ndm xubng
khi pin dwgc dwa vao.

Chue nang an toan dwoc kich hoat.

Néu cong tac khéi dong dugc nhan mot
1&4n va sau doé kéo lai l1an niva, dung cu sé
chay.

Dung cu dét ngét dvng lai

Dung cu bi qua tai

Thoat khéi nhirng van dé gay ra qua tai.

Pin bi qua noéng.

D& pin ngudi xudng.

Cong téc khéi ddng dwoc nhan gil trong
5 phut hoac hon.

DPay khdng phai la hw hdng.
Bong co tw ddng ngrng dé ngan chan hw
hdng cho dung cu.

Paucai
-khong thé géan
-roira

Hinh dang cla phan gén kém khéng phu
hop

St dung dau mi vai truc luc giac c6 chiéu
réng phang 6,35 mm.

Kiém tra kich thuwéc cac dau mii, va gén
céi twong thich.

Khéng thé kéo cong tac

Nt chon thuan chidu/ngwoc chidu dwoc
dat & gitra

Nhén chat nat vao vj tri cho hwéng quay
mong mudn.

Mot tiéng 6n tan s cao
b4t thuong xay ra khi
cong tac khdi dong dwoc
kéo.

Céng tac khéi dong dwoc kéo mét chut.

Day khéng pha| la hw hong
S& khong xay ra néu cdng téc khai dong
dwoc kéo mot cach day dd hon.

Dau vit trwot hoac 16ng.

Sé dau mii khéng phu hop véi kich thudc
vit

Lap dat dau mii thich hop.

Dau mii bi mon héng

Thay thé bang d&u mi m&i.

Dén bao nhanh chéng
nhay dé, va viéc sac pin
sé khong bat dau.

Pin khéng dwgc dwa vao theo moi cach.

Duwa pin vao médt cach chic chan.

C6 vat la trong pin hodc noi pin dwoc gan
vao.

Loai bd vat la.

Deén bao nhay dd, va viéc
sac pin s& khong bét dau.

Pin khéng dwgc dwa vao theo moi cach.

Duwa pin vao mét cach chic chan.

Pin bi qua noéng.

Néu @é rieng, pin s& tw dong bat dau sac
néu nhiét do cla né giam. nhung didu nay
c6 thé 1am gidm tubi tho cda pin. Khuyén
cd0 nén lam ngudi pin @ mét noi thong
thoang tranh xa anh sang mat troi trwéc
khi sac.

Thoi gian s& dung pin
ngan mac du pin dwoc
sac day.

Tudi tho pin bi can kiét.

Thay thé pin méi.

Tén thoi gian dai dé sac
pin.

Nhiét d6 cua pin, b6 sac, hoac méi truong
xung quanh cuwc ky thap.

Sac pin trong nha hoéc trong méi trudong
khac am hon.

Lc’:‘thﬁng trén bd sac bj nghén, lam cac
phan bén trong qua néng.

Tranh lam nghén cac 16 théng.

Quat lam mat khéng chay.

Lién hé véi Trung tam Bao hanh dy quyén

ctia HiIKOKI dé sira chira.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN UMUM KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK

/\ PERINGATAN

Baca seluruh peringatan keselamatan, instruksi,
ilustrasi dan spesifikasi yang diberikan bersama
perkakas daya ini.

Tidak mematuhi seluruh instruksi yang terdaftar berikut ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran dan/atau
cedera serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk rujukan
di masa yang akan datang.

Istilah “perkakas listrik” dalam peringatan merujuk pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan daya listrik
(dengan kabel) atau perkakas listrik yang dioperasikan
dengan daya baterai (tanpa kabel).

1) Keselamatan area kerja

2)

a)

b)

c

N4

Jaga agar area kerja tetap bersih dan
berpencahayaan cukup.

Area yang berantakan atau gelap dapat mengundang
kecelakaan.

Jangan operasikan perkakas listrik pada
lingkungan yang mudah meledak, seperti
di tempat yang memiliki cairan yang mudah
terbakar, gas, atau debu.

Perkakas listrik menghasilkan percikan api yang
dapat menyalakan debu atau gas.

Jauhkan anak-anak dan orang-orang yang ada
di sekitar saat mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat mengakibatkan Anda kehilangan
kendali.

Keselamatan listrik

a)

b)

c

N4

d)

e

-~

f)

Colokan perkakas listrik harus sama dengan
stopkontak. Jangan pernah sama sekali
mengubah colokan karena alasan apa pun.
Jangan pakai colokan adaptor apa pun dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan).
Colokan yang tidak dimodifikasi dan outlet yang
cocok akan mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari sentuhan tubuh dengan permukaan
yang dibumikan atau diardekan, seperti pipa,
radiator, kompor dan kulkas.

Risiko sengatan listrik semakin besar jika tubuh
Anda dibumikan atau diardekan.

Jauhkan perkakas listrik dari hujan atau kondisi
basah.

Air yang masuk ke dalam perkakas listrik dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan pernah
sekali-kali memakai kabel untuk mengangkut,
menarik, atau melepaskan colokan perkakas
listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi yang
tajam, atau benda-benda yang bergerak.

Kabel yang rusak atau semrawut meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, pakai kabel ekstensi yang sesuai
untuk digunakan di luar ruangan.

Penggunaan kabel yang cocok untuk penggunaan di
luar ruang mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan pasokan listrik yang terlindungi oleh
perangkat arus residual (RCD).

Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan
listrik.

40

3)

4)

Keselamatan pribadi

a) Tetaplah waspada, lihat apayang Anda kerjakan,
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik.

Jangan gunakan perkakas listrik saat Anda lelah
atau di bawah pengaruh obat-obatan, alkohol,
atau pengobatan.

Hilangnya perhatian sesaat saat mengoperasikan
perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera pribadi
yang serius.

b) Penggunaan peralatan pelindung pribadi. Pakai

selalu pelindung mata.

Peralatan pelindung seperti masker debu, sepatu

keselamatan anti licin, topi proyek, atau pelindung

pendengaran yang dipakai untuk kondisi yang
sesuai akan mengurangi cedera pribadi.

Cegah penyalaan yang tidak diinginkan.

Pastikan sakelar berada di posisi mati sebelum

menyambungkan ke sumber dan/atau paket

baterai, mengangkat atau membawa perkakas.

Membawa perkakas listrik dengan jari pada

sakelar atau menyalakan perkakas listrik daya

yang sakelarnya masih aktif dapat mengundang
kecelakaan.

d) Lepaskan tombol kunci penyesuai atau kunci
pas sebelum menyalakan perkakas listrik.
Kunci pas atau kunci yang dibiarkan terpasang
pada bagian perkakas listrik yang berputar dapat
mengakibatkan cedera pribadi.

e) Jangan menjangkau secara berlebihan. Jaga
agar posisi kaki tetap kokoh dan seimbang
sepanjang waktu.

Hal ini akan memungkinkan kendali perkakas listrik
yang lebih baik jika situasi yang tidak diharapkan
terjadi.

f) Berpakaian dengan benar. Jangan memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jauhkan
rambut dan pakaian Anda dari bagian-bagian
yang bergerak.

Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut yang
panjang dapat terperangkap dalam bagian-bagian
yang bergerak.

g) Jika perangkat untuk mengambil dan
mengumpulkan debu disediakan, pastikan
perangkat tersebut telah tersambung dan
digunakan dengan benar.

Penggunaan  alat pengumpul debu  dapat
mengurangi bahaya terkait debu.

h) Jangan menjadikan kebiasaan dari penggunaan
alat secara sering menyebabkan Anda terlena
dan mengabaikan prinsip keselamatan alat.
Tindakan yang ceroboh dapat menyebabkan cedera
serius dalam sepersekian detik.

[+

~

Penggunaan dan perawatan perkakas listrik

a) Jangan gunakan perkakas listrik secara paksa.
Gunakan perkakas listrik yang sesuai untuk
penggunaan Anda.

Perkakas listrik yang sesuai akan melakukan
fungsinya dengan benar dan lebih aman sesuai
dengan kegunaannya.

Jangan gunakan perkakas listrik jika sakelar
tidak bisa dinyalakan dan dimatikan.

Perkakas listrik mana saja yang sakelarnya rusak
tidak dapat dikendalikan dan membahayakan serta
harus diperbaiki.

Lepaskan colokan dari sumber daya dan/atau
lepas pak baterai, jika bisa dilepas, dari perkakas
daya sebelum melakukan penyesuaian,
mengganti aksesori, atau menyimpan perkakas
daya.

Tindakan keselamatan pencegahan seperti itu
mengurangi risiko menyalanya perkakas listrik
secara tidak sengaja.

b

~

c

~
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d) Simpan perkakas listrik yang tidak dipakai dari
jangkauan anak-anak dan jangan izinkan orang
yang tidak mengerti penggunaan perkakas
listrik atau petunjuk ini untuk mengoperasikan
perkakas listrik.

Perkakas listrik berbahaya jika berada di tangan
pengguna yang tidak terlatih.

e) Merawat perkakas daya dan aksesoris. Periksa
bagian yang tidak selaras atau macet, komponen
yang patah, dan kondisi lain apa pun yang dapat
memengaruhi pengoperasian perkakas listrik.
Jika rusak, perbaiki perkakas listrik sebelum
digunakan.

Banyak kecelakaan terjadi karena perkakas listrik
yang tidak dirawat dengan baik.

f) Jaga agar alat pemotong tetap tajam dan bersih.
Alat potong yang dirawat dengan baik dengan bilah
potong yang tajam kecil kemungkinannya macet dan
lebih mudah dikontrol.

g) Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata
bor dll. sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan
yang akan dilaksanakan.

Penggunaan perkakas listrik untuk pengoperasian
yang berbeda dengan yang diinginkan dapat
mengakibatkan situasi berbahaya.

h) Jaga handel dan permukaan pegangan tetap
kering, bersih, dan bebas dari oli dan minyak.
Handel dan permukaan pegangan yang licin tidak
memungkinkan penanganan dan kontrol alat secara
amat pada situasi yang tak terduga.

Penggunaan dan perawatan perkakas baterai

a) lIsi ulang menggunakan pengisi daya yang telah
ditetapkan oleh produsennya.

Pengisi daya yang cocok untuk satu jenis pak baterai
dapat menimbulkan risiko kebakaran ketika dipakai
dengan pak baterai lainnya.

b) Gunakan perkakas listrik hanya dengan pak
baterai yang telah ditetapkan secara khusus.
Penggunaan pak baterai lainnya dapat menciptakan
risiko cedera dan kebakaran.

c) Ketika pak baterai tidak dipakai, jauhkan dari
benda logam lain seperti klip kertas, koin, kunci
paku, sekrup, atau benda logam kecil lain yang
bisa menghubungkan satu terminal ke terminal
lainnya.

Membuat arus pendek pada terminal baterai dapat
menyebabkan luka bakar atau kebakaran.

d) Di bawah kondisi yang kuat, cairan dapat
terlontar dari baterai; hindari kontak. Jika kontak
terjadi secara tidak sengaja, siram dengan air.
Jika cairan mengenai mata, mintalah bantuan
kesehatan.

Cairan yang terlontar dari baterai
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

e) Jangan gunakan pak baterai atau perkakas
yang rusak atau dimodifikasi.

dapat

Baterai yang rusak atau dimodifikasi dapat
menunjukkan  perilaku  tak  terduga  yang
mengakibatkan kebakaran, ledakan atau risiko
cedera.

f) Jangan memaparkan pak baterai atau perkakas
untuk ke api atau suhu yang berlebihan.
Paparan terhadap api atau suhu di atas 130 °C dapat
menyebabkan ledakan.

g) lkuti semua petunjuk pengisian ulang dan
jangan isi ulang pak baterai atau perkakas
di luar rentang suhu yang ditentukan dalam
petunjuk.

Pengisian ulang dengan tidak benar atau pada
suhu di luar rentang yang ditentukan dapat merusak
baterai dan meningkatkan risiko kebakaran.
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Servis
a) Servislah perkakas listrik Anda oleh teknisi

perbaikan yang berkualifikasi hanya
menggunakan komponen pengganti yang
identik.

Hal ini akan memastikan terjaganya keselamatan
penggunaan perkakas listrik.

Jangan pernah servis pak baterai yang rusak.
Layanan baterai hanya boleh dilakukan oleh
produsen atau penyedia layanan resmi.

b

~

TINDAKAN PENCEGAHAN
Jauhkan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

Saat tidak dipakai, alat harus disimpan di

luar

jangkauan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

PERINGATAN KESELAMATAN
OBENG KETUK NIRKABEL

Pegang perkakas listrik pada permukaan genggam

berinsulasi

di

ketika melaksanakan pengoperasian
mana penguat dapat bersentuhan dengan kabel

tersembunyi. Penguat yang bersentuhan dengan kabel
“hidup” dapat membuat bagian logam perkakas listrik yang
tersingkap menjadi “hidup” dan dapat membuat operator

tersengat listrik

PERINGATAN KESELAMATAN
TAMBAHAN

1.

12.

Ini adalah perkakas portabel untuk mengencangkan dan
mengendurkan sekrup, baut, dan mur. Gunakan hanya
untuk pengoperasian-pengoperasian ini.

Pastikan bahwa Anda memegang alat dengan aman
selama pengoperasian. Jika hal itu tidak dilakukan,
kecelakaan atau cedera serius dapat terjadi. (Gbr. 8)
Pastikan bahwa baterai telah dipasang dengan
kencang. Jika baterai kendur, baterai dapat terlepas dan
mengakibatkan kecelakaan.

Menyiapkan dan memeriksa lingkungan kerja. Pastikan
bahwa tempat kerja memenuhi semua persyaratan yang
ditentukan dalam tindakan pencegahan.

Jangan biarkan benda asing memasuki lubang untuk
menghubungkan baterai yang dapat diisi ulang.

Jangan pernah membongkar baterai yang dapat diisi
ulang dan pengisi daya.

Jangan pernah membuat arus pendek pada baterai
isi ulang. Membuat arus pendek pada baterai dapat
menyebabkan arus listrik yang kuat dan panas yang
berlebihan. Hal tersebut dapat mengakibatkan luka
bakar atau kerusakan pada baterai.

Jangan membuang baterai ke dalam api. Baterai dapat
meledak jika terbakar.

Bawa baterai ke toko tempat baterai dibeli segera
setelah baterai yang telah diisi ulang masa pakainya
jadi terlalu pendek untuk penggunaan praktis. Jangan
membuang baterai yang sudah lemah.

.Jangan masukkan benda ke dalam slot ventilasi udara

dari pengisi daya. Memasukkan benda logam atau
bahan yang mudah terbakar ke slot ventilasi udara
pengisi daya akan mengakibatkan bahaya sengatan
listrik atau merusak pengisi daya.

. Periksa torsi pengencangan aktual dengan kunci pas

torsi.

Hentikan perkakas sebelum mengalihkan arah rotasi.
Selalu lepaskan sakelar dan tunggu sampai perkakas
berhenti sebelum mengalihkan arah rotasi.
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13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

2

ary

22.

283.

24.
25.

26.

Jangan pernah menyentuh bagian yang berbelok.
Jangan biarkan bagian yang berbelok mendekati tangan
Anda atau bagian tubuh Anda yang lain. Anda dapat
terpotong atau tersangkut ke bagian yang berbelok.
Selain itu, berhati-hatilah untuk tidak menyentuh bagian
yang berbelok setelah menggunakannya terus-menerus
dalam waktu yang lama. Bagian itu dapat menjadi cukup
panas dan membakar Anda.

Silakan gunakan alat tambahan yang disediakan dan
yang terdaftar di dalam manual pengoperasian dan
katalog HiIKOKI. Kecelakaan atau cedera dapat terjadi
jika tidak melakukan hal tersebut.

Pastikan untuk memasang alat tambahan dengan
kencang ke dalam landasan. Jika alat tambahan tidak
dipasang dengan kencang, alat tersebut dapat keluar
dan menyebabkan cedera.

Setelah memasang mata obeng, tarik pelan mata
tersebut untuk memastikan bahwa mata tidak
mengendur saat pemakaian. Jika lengan pandu tidak
kembali ke posisi semula, hal itu berarti mata obeng
tidak dipasang dengan benar.

Mengistirahatkan unit setelah pekerjaan terus menerus.
Perkakas listrik dilengkapi dengan sirkuit perlindungan
suhu untuk melindungi motor. Pekerjaan secara terus
menerus dapat menyebabkan suhu unit meningkat,
yang akan mengaktifkan sirkuit perlindungan suhu dan
secara otomatis menghentikan pengoperasian. Jika
ini terjadi, biarkan perkakas listrik untuk mendingin
sebelum melanjutkan penggunaan.

Motor dapat berhenti jika perkakas kelebihan beban.
Jika ini terjadi, lepaskan sakelar perkakas dan hilangkan
penyebab kelebihan beban.

Hindari menyentuh selubung depan yang dapat
memanas selama pengoperasian secara terus menerus.
Penggunaan baterai dalam kondisi dingin (di bawah 0
derajat Celcius) terkadang dapat mengakibatkan torsi
penguatan melemah dan mengurangi jumlah pekerjaan.
Namun ini merupakan fenomena sementara, dan akan
kembali ke normal saat baterai memanas.

Pasang kait dengan aman. Jika kait tidak terpasang
dengan aman, maka akan dapat menyebabkan cedera
ketika penggunaan.

Ketika memilih membawa alat dengan kait pada sabuk
Anda, pastikan melepas mata bor dan handel sisi.
Jika hal itu tidak dilakukan, maka dapat menyebabkan
cedera yang tidak diharapkan.

.Jangan sentuh bagian logam karena bagian itu dapat

menjadi sangat panas saat pengerjaan terus-menerus.
Jangan melihat langsung ke arah cahaya. Hal itu dapat
mengakibatkan cedera pada mata.

Bersihkan kotoran yang melekat pada lensa lampu
LED dengan kain yang lembut, dan jangan sampai
menggores lensa.

Goresan pada lensa lampu LED dapat menyebabkan
penurunan kecerahan.

Selalu gunakan perkakas dan baterai pada suhu antara
-5°C dan 40°C.

Selalu isi daya baterai pada suhu sekitar 0-40°C.
Jangan gunakan produk ini jika perkakas atau terminal
baterai (dudukan baterai) berubah bentuk.

Memasang baterai dapat membuat hubungan pendek
yang dapat mengakibatkan timbulnya asap atau api.
Jaga terminal perkakas (dudukan baterai) agar bebas
dari serpihan dan debu.

O Sebelum menggunakan, pastikan bahwa serpihan dan

debu tidak terkumpul di area terminal.

O Selama penggunaan, hindari serpihan dan debu pada

perkakas jatuh ke atas baterai.

Saat menghentikan operasi atau setelah menggunakan,
jangan tinggalkan perkakas di tempat yang dapat
terkena jatuhan serpihan atau debu.

Melakukannya dapat membuat hubungan pendek yang
dapat mengakibatkan timbulnya asap atau api.
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PERHATIAN UNTUK BATERAI LITIUM
ION

Untuk memperpanjang masa pakai, baterai litium ion
dilengkapi dengan fungsi perlindungan untuk menghentikan
output.

Dalam kasus 1 sampai 3 yang dijelaskan di bawah, ketika

memakai produk ini, meski Anda menarik sakelar, motor

dapat berhenti. Ini bukanlah masalah namun merupakan
hasil dari fungsi perlindungan.

1. Ketika daya baterai yang tersisa habis, motor berhenti.
Jika ini terjadi, segera isi ulang.

2. Jika alat kelebihan beban, motor dapat berhenti.
Jika ini terjadi, lepaskan sakelar alat dan hilangkan
penyebab kelebihan beban. Setelah itu, Anda dapat
menggunakannya kembali.

3. Jika baterai menjadi panas di bawah pekerjaan yang
kelebihan beban, daya baterai dapat berhenti.

Jika ini terjadi, berhenti memakai baterai dan
biarkan baterai mendingin. Setelah itu, Anda dapat
menggunakannya kembali.

Selanjutnya, patuhilah peringatan dan perhatian berikut ini.

PERINGATAN

Untuk mencegah setiap kebocoran baterai, panas, asap,

ledakan, dan percikan, pastikan mengikuti tindakan

pencegahan berikut.

1. Pastikan bahwa serpihan dan debu tidak terkumpul
pada baterai.

O Selama bekerja, pastikan bahwa serpihan dan debu
tidak jatuh pada baterai.

O Pastikan bahwa serpihan dan debu yang jatuh pada
perkakas listrik selama pengerjaan tidak terkumpul pada
baterai.

O Jangan simpan baterai yang tidak dipakai di lokasi yang
dapat terkena serpihan dan debu.

O Sebelum menyimpan baterai, hilangkan setiap serpihan
dan debu yang mungkin menempel pada baterai, dan
jangan simpan baterai bersama komponen logam
(sekrup, paku, dll.)

2. Jangan menusuk baterai dengan benda tajam, seperti
paku, memukul dengan martil, menginjak, atau
melempar atau membiarkan baterai terkena goncangan
fisik yang parah.

3. Jangan gunakan baterai yang tampak rusak atau
berubah bentuk.

4. Jangan pakai baterai dengan kutub yang salah.

5. Jangan sambungkan secara langsung ke stopkontak
listrik atau soket pemantik api rokok pada mobil.

6. Jangan gunakan baterai untuk maksud selain dari yang
telah ditetapkan.

7. Apabila pengisian daya baterai gagal diselesaikan meski

waktu pengisian ulang yang ditetapkan telah berakhir,
hentikan segera pengisian ulang lebih lanjut.

8. Jangan tempatkan atau kenakan baterai pada suhu
tinggi atau tekanan tinggi seperti oven microwave,
pengering, atau kontainer bertekanan tinggi.

9. Jauhkan segera dari api ketika terjadi kebocoran atau
bau tak sedap terdeteksi.

10. Jangan gunakan di tempat yang menghasilkan listrik
statis yang kuat.

11. Jika terjadi kebocoran baterai, bau tak sedap, panas,
warna memudar atau berubah bentuk, atau apa yang
tampak tidak normal selama penggunaan, pengisian
ulang, atau penyimpanan, segera lepaskan dari
peralatan atau pengisi daya, dan hentikan penggunaan.

12. Jangan benamkan baterai atau membiarkan cairan
apa pun mengalir ke dalamnya. Masuknya cairan
konduktif, seperti air, dapat membuat kerusakan yang
mengakibatkan terjadinya kebakaran atau ledakan.
Simpan baterai Anda di tempat yang dingin, kering, dan
jauh dari benda-benda mudah terbakar dan menyala.
Lingkungan gas korosif harus dihindari.
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PERHATIAN
1. Apabila cairan yang bocor dari baterai masuk ke mata,
jangan usap mata dan cucilah mata menggunakan air
bersih yang segar seperti air keran dan segera hubungi
dokter.
Jika dibiarkan tidak ditangani, cairan tersebut dapat
menimbulkan masalah pada mata. s
2. Jika cairan yang bocor mengenai mata atau pakaian, Om
cuci segera dengan air bersih seperti air keran
Ada kemungkinan hal tersebut dapat mengakibatkan (| Baut biasa
H
()

N | Kecepatan tanpa beban

/min | Osilasi per menit

Bpm | Laju tekan

Sekrup kecil

iritasi kulit.

3. Apabila Anda menemukan karat, bau tak sedap, panas
berlebih, warna memudar, bentuk berubah, dan/atau
keanehan lain saat memakai baterai untuk pertama
kalinya, jangan gunakan dan kembalikan ke pemasok
atau vendor Anda.

PERINGATAN

Jika bahan asing konduktif memasuki terminal atau baterai

litium ion, baterai itu dapat mengalami arus pendek, dan

menyebabkan kebakaran. Saat menyimpan baterai litium
ion, patuhilah peraturan berikut ini.

MT
O Jangan tempatkan serpihan konduktif, paku, dan m
-
=)

Baut tegangan tinggi

Torsi pengencangan (Maksimum)

Ukuran obeng heksagonal

Berat

kabel seperti kabel besi dan tembaga dalam wadah Sakelar HIDUP

penyimpanan.

O Untuk mencegah terjadinya arus pendek, muat baterai
dalam perkakas atau masukkan dengan aman penutup
baterai untuk menyimpan sampai ventilator tidak terlihat.

Sakelar MATI

Lepaskan baterai

TERKAIT PENGANGKUTAN BATERAI

LITHIUM-ION
® Rotasi Searah Putaran Jarum Jam
Ketika mengangkut baterai lithium-ion, harap perhatikan
tindakan pencegahan berikut ini. ;
PERINGATAN Q:) Rotasi Berlawanan Putaran Jarum Jam

Beri tahu perusahaan pengangkutan bahwa paket tersebut Menyala ;
berisi baterai lithium-ion, informasikan kepada perusahaan gooo[@m Sisa daya baterai lebih dari 75%.
tentang output dayanya dan ikuti instruksi perusahaan
pengangkutan ketika merencanakan pengangkutan. popo@m Menyala ; o N
O Baterai lithium-ion yang melebihi output daya sebesar Sisa daya baterai 50%-75%.

100 Wh dianggap Barang Berbahaya dalam klasifikasi 0000@ Menyala ;

barang dan akan membutuhkan prosedur perlakuan khusus. Sisa daya baterai 25%-50%.
O Untuk pengakutan ke luar negeri, Anda harus mematuhi

) : Menyala ;
;Jur}lcji:;g undang dan peraturan dan regulasi negara |B000(0) Sisa daya baterai kurang dari 25%.
Berkedip ;

0000(@) | Sisa daya baterai hampir kosong. Isi ulang
baterai sesegera mungkin.

Berkedip ;

\D\U\’U’D/@ Output dihentikan karena suhu tinggi. Keluarkan
11— | baterai dari perkakas dan biarkan baterai
mendingin.

Output daya

L[] wh

2 sampai 3 digit angka

Berkedip ;

WUDW@ Output dihentikan karena kegagalan atau

REm malafungsi. Masalah mungkin ada pada baterai,
oleh sebab itu silakan hubungi dealer Anda.

SIMBOL

Peringatan
PERINGATAN A 9

Berikut simbol yang digunakan untuk mesin. Pastikan
bahwa Anda memahami artinya sebelum digunakan.

g WH18DD: Obeng Ketuk Nirkabel

Untuk mengurangi risiko cedera, pengguna
harus membaca manual instruksi.

=== | Arus searah

\ Nilai voltase
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AKSESORI STANDAR

Selain unit utama (1 unit), paket berisi aksesori yang
tercantum dalam halaman 54.

Aksesori standar dapat berubah tanpa pemberitahuan.

APLIKASI

PENGISIAN DAYA

Sebelum memakai perkakas listrik, isi daya baterai sebagai

berikut.

1. Hubungkan kabel pengisi daya ke stopkontak.
Saat menghubungkan colokan pengisi daya ke
stopkontak, lampu pemandu akan berkedip merah
(dalam interval 1 detik).

2. Masukkan baterai ke dalam pengisi daya.
i Masukkan baterai dengan kuat ke dalam pengisi
Men mel kri mesin k k
seirgglt)ggigdﬁan clepas sekrup mesin, sekrup kayu, daya seperti yang ditunjukkan dalam Gbr. 2 (pada
o halaman 2).
3. Pengisian Daya
SPESIFIKASI Saat memasukkan baterai ke dalam pengisi daya,
. Lo pengisian daya akan dimulai dan lampu pemandu
Spesifikasi mesin ini tercantum dalam Tabel pada halaman berwarna merah akan terus menyala.
54. Ketika baterai telah terisi sepenuhnya, lampu pemandu
CATATAN berwarna merah akan berkedip. (Dalam interval 1 detik)

Sehubungan dengan program  penelitan  dan (Lihat Tabel 1)

pengembangan HiKOKI yang berkelanjutan, spesifikasi @ Indikasi lampu pilot . ) )

di sini dapat berubah tanpa pemberitahuan sebelumnya. Indikasi dari lampu pilot akan ditampilkan seperti yang
ditunjukkan dalam Tabel 1, sesuai kondisi pengisi daya
atau baterai yang dapat diisi ulang.

Tabel 1
Indikasi lampu pemandu
Sebelum Menyala selama 0,5 detik. Tidak menyala
engisian dava Berkedip  selama 0,5 detik. (mati selama 0,5 detik)
peng Y — — —
Saat mengisi Terus menerus menyala
daya Menyala @ e ————
. Menyala selama 0,5 detik. Tidak menyala
Lampu SP;r;glasilan daya Berkedip  selama 0,5 detik. (mati selama 0,5 detik)
pemandu | | ]
merah i i
( ) Siaga . Menyala selama 1 detik. Tidak menyala '?%r;isdba%r;??:\liy’s?gzy?: teral.
P ketika baterai mendingin)
Pengisian daya Menyala selama 0,1 detik. Tidak menyala — )
tidak dapat Berkedip  selama 0,1 detik. (mati selama 0,1 detik) Tterjad| kell'u.sgkan pada baterai
dilakukan EEEEEEEEEENEEEN |2Aupengsidaa

@ Terkait suhu dan waktu pengisian daya baterai
Suhu dan waktu pengisian daya akan seperti yang
ditampilkan dalam Tabel 2.

Tabel 2
] Pengisi daya UC18YKSL
Baterai
Voltase pengisian daya \ 14,4-18
Berat kg 0,35
Suhu baterai dapat diisi ulang 0°C-50°C
Waktu pengisian untuk kapasitas
baterai, estimasi. (Pada 20°C)
1,5 Ah mnt. 40
2,0 Ah mnt. 60
2,5 Ah mnt. 75
3,0 Ah mnt. 90
4,0 Ah mnt. 120
5,0 Ah mnt. 150
6,0 Ah mnt. 180
8,0 Ah mnt. 240
Jumlah sel baterai 4-10

CATATAN
Waktu pengisian daya dapat bervariasi bergantung suhu
dan tegangan sumber daya.
PERHATIAN
Ketika pengisi daya telah dipakai terus menerus, pengisi
daya akan memanas, sehingga menjadi penyebab
kegagalan. Setelah pengisian daya selesai, istirahatkan
selama 15 menit sebelum kembali mengisi daya.
4. Putuskan kabel pengisi daya dari stopkontak.
5. Pegang pengisi daya dengan kuat dan tarik baterai.
CATATAN
Pastikan untuk menarik baterai dari pengisi daya setelah
digunakan, dan simpan.
PERHATIAN
O Apabila baterai diisi dayanya ketika dipanaskan
karena sudah lama dibiarkan di tempat yang terkena
sinar matahari langsung atau karena baterai baru
habis dipakai, lampu pemandu dari pengisi daya akan
menyala selama 1 detik, tidak menyala selama 0,5 detik
(mati selama 0,5 detik). Jika ini terjadi, biarkan baterai
mendingin terlebih dahulu, lalu mulailah mengisi daya,
Ketika lampu pilot berkedip (pada interval 0,2 detik),
periksa dan ambil benda asing apa pun dalam konektor
baterai pengisi daya. Jika tidak ada benda asing, ada
kemungkinan bahwa baterai atau pengisi daya rusak.
Bawalah ke Pusat Servis resmi Anda.
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O Karena komputer mikro yang menyatu butuh 3 detik SINYAL PERINGATAN LAMPU LED

untuk memastikan bahwa baterai yang sedang diisi
telah diambil, tunggu paling cepat 3 detik sebelum
memasukkan kembali untuk diisi dayanya. Jika baterai
dimasukkan kembali dalam waktu 3 detik, baterai
mungkin tidak diisi dengan benar.

Produk ini dilengkapi dengan fungsi yang dirancang untuk
melindungi alat dan juga baterai. Ketika sakelar ditarik,
jika ada salah satu fungsi pengaman yang terpicu selama
pengoperasian, lampu LED akan berkedip seperti yang
dijelaskan pada Tabel 3. Ketika salah satu fungsi pengaman

PEMASANGAN DAN terpicu, segera lepas jari Anda dari sakelar dan ikuti instruksi
PENGOPERASIAN yang ada di bagian tindakan perbaikan.
Tindakan Gambar | Halaman
Melepaskan dan memasukkan
baterai 1 2
Pengisian Daya 2 2
Memasang mata bor 3 2
Membalik arah putaran 4 2
Pengoperasian Sakelar 5 3
Cara memakai lampu LED 6 3
Mgmasang dan melepas kait 7 3
(dijual terpisah)
Indikator sisa baterai 9 3
Memilih aksesori — 55
Tabel 3
Fungsi Pengaman Tampilan Lampu LED Tindakan Perbaikan
E(eelgi::ungan Kelebihan I\./Ienyala O.,1 detik/m.ati 0,5 de:k - Hilangkan penyebab kelebihan beban.
Perlindungan Suhu Mﬂyala (ﬁetik/m&i()ﬁ de& Biarkan alat dan baterai dingin seluruhnya

C
PEMELIHARAAN DAN PEMERIKSAAN  SATRTEN  terai ium ion.

Pastikan baterai litium ion telah terisi penuh sebelum
disimpan.

Penyimpanan baterai dalam waktu lama (3 bulan atau
lebih) dengan isi baterai sedikit dapat mengakibatkan
penurunan kinerja, mengurangi umur pakai baterai
secara signifikan atau membuat baterai tidak dapat diisi
ulang.

Namun demikian, pemakaian baterai yang berkurang
secara signifikan dapat dipulihkan dengan pengisian
berulang dan menggunakan baterai dua sampai lima
kali.

Apabila masa pakai baterai sangat pendek meski telah
berulang kali diisi ulang, anggaplah baterai telah mati
dan belilah baterai baru.

1. Memeriksa mata obeng
Menggunakan mata yang rusak atau mata dengan ujung
yang telah aus adalah berbahaya karena matanya dapat
selip. Gantilah.

2. Memeriksa sekrup pemasang
Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika ada sekrup yang longgar,
segera eratkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.

3. Pemeliharaan motor
Kumparan unit motor adalah “jantung” perkakas listrik
Berhati-hatilah untuk memastikan kumparan tidak rusak
dan/atau basah karena oli atau air.

4. Pemeriksaan terminal (perkakas dan baterai)
Pastikan untuk memastikan bahwa serpihan dan debu
tidak terkumpul pada terminal.

Pada kesempatan sebelum, selama, dan setelah
pengoperasian.

PERHATIAN
Bersihkan serpihan atau debu apa pun yang mungkin
telah terkumupul pada terminal.

Jika hal itu tidak dilakukan, malafungsi dapat terjadi.

5. Membersihkan bagian luar
Ketika perkakas listrik kotor, bersihkan dengan kain
kering lembut atau kain yang diberi air sabun. Jangan
gunakan pengencer klorin, bensin, atau pengencer cat,
karena akan menyebabkan plastik mencair.

6. Penyimpanan
Simpan perkakas listrik di tempat bersuhu kurang dari
40°C dan dari jangkauan anak-anak.

PERHATIAN
Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,
peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.
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Pemberitahuan penting mengenai baterai pada
perkakas listrik nirkabel HiKOKI

Gunakan selalu salah satu baterai asli yang kami
tunjuk. Kami tidak menjamin keselamatan dan kinerja
perkakas listrik nirkabel kami ketika digunakan dengan
baterai selain dari baterai yang kami tunjuk, atau jika
baterai dibongkar dan diubah (seperti membongkar dan
mengganti sel atau komponen internal).

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya.

PENYELESAIAN MASALAH

Gunakan pemeriksaan pada tabel berikut ini jika alat tidak beroperasi secara normal. Jika ini tidak menyelesaikan masalah,
silakan hubungi diler Anda atau Pusat Pelayanan Resmi HiKOKI.

Gejala

Kemungkinan penyebab

Perbaikan

Alat tidak berfungsi

Tidak ada sisa daya baterai

Isi ulang baterai.

Sakelar picu ditahan saat baterai dipasang.

Fungsi keselamatan telah diaktifkan.
Jika sakelar picu dilepas sekali dan ditarik
kembali, perkakas akan beroperasi.

Alat tiba-tiba berhenti.

Alat mengalami beban berlebih.

Selesaikan masalah yang menyebabkan
beban berlebih.

Baterai terlalu panas.

Biarkan baterai mendingin.

Sakelar picu ditahan selama 5 menit atau
lebih.

Ini bukan malafungsi.
Motor telah dihentikan secara otomatis
untuk mencegah kerusakan perkakas.

tengah.

Mata bor Bentuk bagian pemasangan tidak cocok Gunakan mata dengan sumbu heksagonal

-tidak bisa dipasang yang memiliki lebar datar 6,35mm.

-terlepas Periksa ukuran mata dan pasanglah mata
yang sesuai.

Sakelar tidak bisa ditarik. Tombol pemilih Maju/Mundur berada di Tekan tombol dengan kuat ke posisinya

untuk arah putaran yang diinginkan.

Derau nada tinggi abnormal
muncul saat sakelar picu
ditarik.

Sakelar picu ditarik hanya sedikit.

Ini bukan malafungsi.
Ini tidak muncul jika sakelar picu ditarik lebih
penuh.

Kepala sekrup selip atau
menjadi longgar.

Nomor mata bor tidak cocok dengan ukuran
sekrup.

Pasang mata bor yang sesuai.

Mata bor telah aus.

Ganti dengan mata bor yang baru.

Lampu pilot berkedip
merah dengan cepat dan
pengisian baterai tidak
dimulai.

Baterai belum dimasukkan sepenuhnya.

Masukkan baterai dengan kencang.

Ada benda asing di dalam terminal baterai
atau di tempat baterai dipasang.

Keluarkan benda asing.

Lampu pilot berkedip
merah dan pengisian
baterai tidak dimulai.

Baterai belum dimasukkan sepenuhnya.

Masukkan baterai dengan kencang.

Baterai terlalu panas.

Jika dibiarkan sendiri, baterai akan secara
otomatis mengisi bila suhu menurun, namun
hal ini dapat mengurangi usia pakai baterai.
Disarankan untuk mendinginkan baterai di
lokasi dengan pengudaraan yang baik dan
jauh dari sinar matahari langsung sebelum
mengisi baterai.

Waktu penggunaan baterai
pendek meskipun baterai
telah terisi penuh.

Usia pakai baterai berkurang.

Ganti baterai dengan yang baru.

Baterai memerlukan waktu
yang lama untuk mengisi.

Suhu baterai, pengisi, atau lingkungan
sekitar sangat rendah.

Lakukan pengisian baterai di dalam ruang
atau di lingkungan lain yang lebih hangat.

Ventilasi pengisi terhalang dan
menyebabkan komponen internalnya
menjadi terlalu panas.

Hindari menghalangi ventilasinya.

Kipas pendingin tidak bekerja.

Hubungi Pusat Layanan Resmi HiKOKI
untuk perbaikan.
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WH18DD

18

0-3200

4-8

M5-M14

M5-M12

140

6.35 (1/4")

1.2

/min

mm

mm

mm

mm

kg

No

MT

WH18DD

WH18DD
(NN)
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329897

18 V (Li-ion)

336642

UC-18YKSL
(14.4V-18 V)

376358
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